unu4yGLShU
AUsUUSULh 3ULAUNESNHE3UL WUNUYUNNFESUL G4 UbrhUSh UrURrUUUL
AULAPUNGSNHF3UL WUNUYUNNHGSUL UhBd GUluntsuerh uruuuduh IUruntuns
lNFUUOGLNF UUURL
(1-hu Jwu)

Rwjwuwnwlh Iwlpwwbwnnipjwl jwnwywpneeiniup 6o Uhphwih Upwpwywu
Rwlpwwbwnnipjwl yuwnwywnnipinLup,

nGywywpytny Gpynt Mwjdwuwynpynn wbwnnipnlulutnh Jhebic inuinGuwyw,
ghnwywu, inGhuuhjuwlwl nt WpwynipwihU hwdwgnpéwygnip)nitup qupgwgubint GL
wdpwwunbnt dnwnpnipjwdp, Giwdninutph Ypyuwyh hwpyndp pwgwnbint bwywunwyny
npn2tGghU Yupt| unyu Unuytughwl 6L hwdwawjutghu hGinGywih Jwuhl.

Qnthu 1
Unuytughwjh Yhpwndwu ninpunp

3INWUD 1
Cunanyywé wladhup

Unju Unugtughwt yhpwnyned £ Nwjdwlwynpynn wyEwnniejntuutphg UGYh ywd
Gnpyntuh nGghnbuwn hwunhuwgnn wudwug Uywwndwdp:

NS 2
Cunapyywé hwnytpp

1. Uniju Unudtughwt yhpwnynid £ NMwjdwluwynnpynn wyhbnniejwlu Ywd Upw
Jwpswwnwpwépw)hU unnpwpwdwunctdutph yuwd inGnwywl hohuwuniejwU Jwpdhuubph Ynnuhg
uwhdwudwé Gywdniinutphg quuadynn hwpytph byuwndwdp® wuywi npwlg quuddwl
Gnwuwyhg:

2. Gywuniinubphg qwuédynn hwnpytbp GU hwdwnynid Gwdnuinubph punhwuntp
gnudwnhg Jwu Gywdwnh wnwudhu tnnwppbphg, win pynid’ pupdwlwl ywd wlpwnpd gniph
onwpntdhg unwgynn GUwdniinubphg, dGnUwnynipnilltph Jéwnpwsé w2puwnmwywpdh Ywd
nndhyh punhwuncp gnidwphg quuaynn, huswtu bwEL gnyph wpdtpwéh ypw tnwnpwéynn
hwnpytpp:

3. Uniju UnuytGughwl Yhpwnynid £, Jwubwynpwuwtu, gnjnientu ntugnn
hGunbGyw| hwpytph Lywundwdp.

w) Iwjwunwuh nEwpned®

- 2whnipwhwny,

- GwJnwhwny

(hGnwquwjnwd® hwjjwywu hwny).

p) Uhphwjh nbwpenid®

- GlwJdnwhwny wnbLnpwjhl, wpnnibwpGpwywl G ng wnGLiinpwihU (wulwfu
wluduwlwu Jwulwghwnieniuutn) pwhnirhg,

- GywJnwhwny w2wwnwywpdhg GL nndhyhg,

- GlwJwnwhwny ng nGghntuwnutphg,

- GwJwnwhwny 2wpdwywu L wupwnd gnyphg unwgynn Gywdwnpg,

- uwhdJwuywé Ywd hGnmwquwjnd uwhdwUybihp [pwgnighs guuanidubn® hwaqwpyywéd
yGpp L2ywé hwpybph uywndwdp Yhpwnynn innynuwnnniph Ywd npGLt wjp Gnwlwyh
hhdwu ypw

(hGnwquwjnid® uhphwywl hwny):

4. Unuytughwl Yhpwnynid £ LwbL unyu hnnwéh 1-hu Yinh uwhdwudwl
hwlwéawju nwuwlwnpgywsé' pun Entpjwl hwdwudwl pninp hwpytph Uwwndwdp, npnup
Juwhdwuytu unyl Unuytughwjh unnpwapnidhg hGnn® h (pnwdu gnjnieynil nlukgnn

hwnpytnph Ywu npwug thnfuwptl:



Nuwjdwuwynpynn wEwnnipntuutph hpwywunt Jwpdhuutpp Jhdjwug Yéwunigbu
hpGug hwdwwwwnwuhiwUu hwpywihu opGupuGpnd Ywwnwpywsd gwuywgwéd thnthnpuniejwl
Jwuhl:

QnLhu 2
Uwhdwunwdutp

3INWUD 3
Cunhwuntp uwhdwuntdubn

1. Unpju UnuytBughwjh bwywwnwyubpny, Grt Gupwwnbpunp wj| pwl th wwhwlgned.

w) "Mwjdwuwynpynn whwnnipinl" inkpdhup, Gupwwntpuinhg Ywhujwé, Lpwlwynid E°
Rwjwuwnwl wd Uhphw,

p) "Jwjwunwl" nbtpdhup Lpwlwynwd £ 3wjwuinnwlh Iwbpwwbwnnie)nil,

q) "Uhphw" wnEpUhup, dhpwqquwjhtu hpwyntuph hwdwéawju, Lpwluwyned £ Uhphwjh
Upwpwlwl Iwlpwwbwnipjwl tnwpwéplutpp, UGpwnjw] Upw UEpphu entpp, wpwédpw)hu
onyp, wjn mwnpwéputnph unnpopjw hwwnwyp 6L npwug Yypwjh onwjhu tnwpwénip)nLup,
npnug UjwwdJwdp UhphwU nluh hupuh2huwU hpwyniupubn, G wjp 6ndwjhu
nwnwépubpp, npnug UWJwwndwdp UhphwU hpwynitup ntuh hpwwlwgubnt hupuhofuwl
hpwyntuputn puwlwl wwownubph hEnmwagnundwl, oginwgnpédwu bL wwhwwudwl hwdwp,

n) "wld" mbpdhup UGpwnnd £ $hahluwywl wué, puytpnieinil Gr wudwlg
gwulwgwé wj Jhwynpned,

&) "puybpnipinl”" nEpUhtup Lpwlwynwd £ gwuywgwd hpwywpwlwlwl wud Ywd
gwulwgwéd wy vhwynn, npp hwpydwl bywwnwyutpny nhinwnpyynid £ npwtu
hpwywpwlwlwl wué,

q) "Mwjdwlwynnpynn wyEwnnipjwl dGnuwpynipntl” L "djntu Mwjdwluwynnpynn
whwnniejwl dGnuwpynieinl" inGpdhulutpp Lowlwynid GU, hwdwwwwnwupiwlwpwn,
MNuwjdwuwynpynn wEwnnpjwl ntghntunh ynnuhg nEYwydwnynn dErbwpyniejnil G UjnLu
Muwjdwlwynpynn ybwnniejwu ntghnGuwnh Yynnuhg nGwywpynn dGruwpynip)nLl,

E) "wqgquwjhu wué" nEpdhup Lpwuwynud E.

i) MTwjdwuwynpynn wbwnnipjwl pwnwpwghnie)nil nlubgnn gwuwgwsé $hghlywywl
wlé,

i) Mwjdwuwynpynn yEwnnipjwu gnpénn optuputpny hp Ywpgwyhdwyp unwgwsé
gwllwgwé hpwywpwlwlywu wla,

p) "Uhpwqqwjht thnfuwnpnd" tnGpdhlp Lpwuwyned £ Mwjdwlwynpynn wEwnnipjwl
dGnuwpyniejwu Ynndhg 6njwjhu, gbunwihu bwyny Ywd onwlwyny Ywd wywnndnphiwjhl
thnfuwnpwdhgngny hpwlwlwgynn gwlwgws thnfuwnpnud® pwgwnnipjwdp, Gpp winwhuh
thnpuwnpnudu hpwywuwgynid £ pwgwnwwbu djntu Mwjdwuwynpynn wEwnniejntuncd
gwnuynn qujntnh uhgbt,

r?) "hpwywunt dJwnpuhu" inGpdhup Lpwlwyned E.

i) 3wjwunwuh nGwpnid® $huwlultph G Eynunuhluwjh bwpuwpwnp Ywd Upw thwagnp
ubGpywjwgnighs G hwplywjhu wEwnwlywu dwnwjniejwl wtwn uwd Upw thwgnp
utpywjwgnighs,

i) Uhphwjh nGwpnid® $huwluutph Uwhuwpwp Ywd upw (hwanp Uspywjwgnighs:

2. Mwjdwuwynpynn wewnncpjwl ynndhg untju Unuytughwl gwllwgwé wwhh
Uhpwnthu npwunwd sguwhdwluywé gwuywgwéd inbpdhl, Grb GuRwWnGpUNp wj| pwl sh
wwhwugntd, ywd Grt Mwjdwuwynpynn wtwnnieinituutnh hpwywune JwpdhUlbpp h
yhdwyh s6U hwultint JhwubwywU Ywnsdhph' untju Unuytughwjh 25-nn hnnwéncd
U2Jwé pupwgwywngh hwdwédwju, ntup wju Lpwuwynieiniup, npp UpwU wjn Wwhhu wjn
MGwnnipjwl optupny inpywéd £ wjl hwpytph wnugnijwdp, npnug LUywndwdp yhpwnynid
E Unuytughwu:

3INWJUD 4
NEghntuwn



1. Unyu Unudtughwjh bwywwmwyutnpny "Mwjdwluwynnpynn wEwnniejwl nEghntuwn”
nbpuhup Lpwlwynwd £ gwuywgwé wué, npp, wjn MGnniejwl optuunpnipjwlu
hwdwawju, Gupwlw t hwpydwl wyn MEnnientuncd hp unnwywl puwyniejwl,
untnddwl GL gpwlugdwl Jwjph, nGghntUunniejwUu Jwd nptGE wy hwdwudwl sgwthwuh2h
hhJdwu ypw:

2. 5rb unyu hnnwdh 1-hu YGnh npnyRuGnhU hwdwwwwnwupiwl $hghlwywl wuén
Mwjdwlwynnynn Gpynt whwinniejntuutpnud £ nGghnbUuwn £, wwyw Upw Ywpgwyhdwyp
npn2ynid £ hGnGyw YGpwny.

w) Uw hwdwnpynd £ dhwju wju Mwjdwuwynpynn whwinnipjwl nEghnbuwnp, npuintn
nLtuh hpGU Wwwnlwunn unwlwl ugwnpwu. Grb bw Gpynt Mwydwluwynpynn
wEwnniejntuutpnud £ ntup ppBU Wwwnywunn W2nwywlu yugwpwl, www hwdwnynid £
Jhwju wju Mwjdwuwynpynn wGwnnipjwl nGghntuwnnp, nph hGwn nluh wnwyb| ubpwn
wudlwywu 6L mUnBuwywl Ywwbp (YUuwlywu pwhEph YEUnnpnu),

p) Grt huwpwynnp sE npn2tG wju Mwjdwlwynpnynn wyEwnnwejniup, npnkn Uw nLuh
YELuwywu 2whbpp YEUnpnu, Ywd Grt Uw Mwjdwlwynnynn wbwnniejntuutphg ng UGynwd
snLtup hpGU Wwwnwlunn nwlwl jugwnpwU, wyw hwdwpyned £ Jhwju wyl
Mwjdwlwynnynn ybwnniejwlu ntghnGuwnp, npntn ntuh pupwghy Yugwnw,

g) Gret Uw Gpynt Mwydwluwynpynn wEwnnipinLuutnnid £ nLtuh pupwghy Yugwpwu
ywd ng UGynd Ef wyinwhuhu gniuh, hwdwpynud £ dhwju wju Mwjdwlwynpynn
wGwnniejwl nEghntUwp, nnh pwnwpwghu E,

n) Grt Uw Epynt Mwjdwluwydnpynn wbwnniejntuutph pwnwpwght £ Ywd Upwughg ng
JGYh pwnwpwghu s£, wwyw Mwjdwuwynpynn wewnnipntuubph hpwywunt dwnpdhuutpp
hwpgp [pénLd GU thnpuwnwnd hwdwawjunLejwuUp:

3. Gpp, 1-hu YGnh npnyrutphu hwdwwwwnwupiwl, $hghjuwywl wuéd shwunhuwgnn
wlbdp Mwjdwuwynnpynn tpynt yEwnnipntuutph nEghnbuwn £, wyw wynwhuph wuép
hwdwnynid £ Jhwju wjt Mwjdwuwynpynn wGwnnipjwl ntghntuwn, nph opGuunpnipjwu
hwdwawju unwuntd £ hp Yuwpgwyhdwyp' npwbu wynwhuhl:

INUD 5
Uonwywl hwuwwnntenil

1. Unyu Unuytughwjph bwywwmwyutpny "donwlywl hwuwnwwnnienlu” inGpdhup
Upwlwynid E* gnpéniubnipwU Ywjntt Jwyp, nph dhengny Nwjdwlwynpynn
whwnniejwl nEghntUunu hpwywuwgunwd E juwunuwynp dGnuwpyunhpwywu
gnpénLuGnLE)nLu Ujntu Mwjdwuwynpynn wbwnnce)nluncd:

2. "Upinwlwl hwunwwnnipntu" mGpdhup hwwnwwbu UGpwnnud E.

w) ywnwywndwl Jwjn.

p) Jwulwantn.

@) gpwubljwy.

n) anpéwnuwu.

G) wphGuwnwung, GL

q) hwupwhnp, bwyprh Ywd qugh hnpwwnwugp, pwphwlp Ywd puwywu ywwnpubnh
hGnwagnundwl, oginwgnpddwU Ywd wpnnibwhwlUdwl gwuluwgwd wyp ywn:

3. ChuwpwpwywUu hpwwwpwyp, 2htwpwpwwl, hwjwpdwl yuwd nEnwywjdwl opjtywnp
Ywd npwlg htwn uwywé' yepwhuynnuywl Ywd wjp gnpéniubnipyniup uwaqdnwd Gu
Uonwywl hwuwnwuinnipiniu, pwjg Uhwju wju nGwpnid, Gpp wjnwhuh hpwwwpwyh,
op)EYywnh Ywu gnpénLubniejwU inbLnnnientup gpwquwugnid £ 6 wdhu
dwdwlwywhwwnywép:

"Uj| gnpénLubnieinl” inkpuhup, huswbu wju ogunnwagnnpéynid £ ungyu YGnned,
Ubpwnnid £ dGnbwnpynipjwl Yynnuhg Swnwjnienitbltph (wjn pynid’ unphpnwnywywl
SwnuwjniLpntulbph) dwwnnignudp dGrUwnyniejwl Jwnént wphuwwnnnubnh Ywd wjn
Uywwnwyny yuwpdjwé wjp wudbwlwguh dhongny:

4. Quwjwé unyu hnnwéh Uwhunpn Yenkph npnypUtphu” Mwjdwluwynpynn
whGwnniejwl dGnuwnpyniejwlu hGnGyw gnpénlutnientlutpp Ujntu Mwjdwluwynpynn
wEwnnie ntuncd s6U hwdwpynid npwtu Upnwywl hwunwwnnipjwu vhengny hpwywuwgynn.



w) hwpdwpniejntbubph ognwagnpénidp dGnbuwnpynipjwlp ywwnwlunn wwypwuputph®
pwgwnwwbu wwhGunwynpdwl Ywd gnigunpdwl bywwnwyny.

p) dGnUwpynipjwlp Wwwnwunn wwypwlplbph Ywd wpunwnpwuph wywpwnph wwhnedp®
pwgwnwwbu ywhbunwynpdwl ud gnigunpdwl bwwwnwyny.

g) 4Gnuwnynipjwlp Wwwnlwunn wwpwupltph ywd wpunwnpwlph ywwnh uwywuwpynwdp
wj| dEnuwpyniejwl Ynnuhg' pwgwnwwbu Vwydwl bwywwnwyny.

n) dGnuwpyncpjwl hwdwn gnpéniutniejwl Ywyniu wjph uywuwnyndp®
pwgwnwwbu wwypwuputph Ywd wpunwnpwuph qudwl yuwd nbGnGynipinituutnh hwywpdwu
Lywwnwyny.

&) dGnuwpyniejwl hwdwnp gnpénLutnLejwU Ywntt Jwyph uwywuwnpynwdp®
pwgwnwwbu Lwhwwwnpwunwlwl Ywd odwunwy punyrh nptE wjp gnpénlltnieniu
hpwlywuwgutnt Uywwnwyny:

5. Grb wuan, sihutiny wulywh yupgwyhdwyny gnpéwywy, nphu yGpwptpned Gu
7-nn Y&wnh npnuyputpp, gnpénud £ Mwjdwuwynpynn wyEwnniejniunid Ujnwu
Nujdwuwynpynn wEwnnipjwl dGnbwnpynipjwl wuntuhg, hwdwnpynwd £, np wyn
dGnuwnynipeinitlul ntuh 2w lywl hwunwnnieintt wnwehup hhpwwnwyywsd Mwjdwuwynpynn
wGwnnientund gwuwgwé gnpéniutnipjwl wnrnidny, npu wjn wudlu hpwywluwguniu £
wjn dnuwpynipjwl hwdwnp, GeE winwhuh wudlb wjn wewnnientuncd nLuh G
unynpwpwn ognwagnnénid £ dGnuwpynipjwl wuntuhg ywjdwuwantn Yupbint
hpwywuntentt' pwgwnenipjwdp winwhuh wudh hwdwp 4-nn Yenny uwhdwluwthwywsd
gnpéniLuGniejwl inGuwlutnh, npnup GrE wugqwd hpwlwlwgynid GU gnpéniLubinLejwu
Yuwjnilu Jwjph dhengnd, s6U nupduntd wjn gnpéniutnipjwl yuwjnit Jwjpp d2nwywu
hwuwnwwnnipntu wyn YGnh npnyrutnh 2npwuwyutpned:

6. Wuywhu untju hnnywséh bwhunpn npnyrutphg, GRE Mwjdwuwynpynn wyEwnnipjwu
wwwhnwagpwywu dEnuwpyniejniup 7-pn yEnnd Lpqwé wulywhu gnpdwywih Ywpgwyhdwy
¢gntuignn wuéh Jhongny Ujniu Mwjdwlwynpynn wyGwnniejniunwd punniuncd £
wuwwhnywagpwywlu dnuénudutn ywd wwwhnjwagnnid £ wjuntn huwpwynp rhuyhg, www
hwdwnpyntd E, np dGnUwnpynieintup ntuh 2w lwl hwunwwnnipynitu wjn Jjneu
MennLpntunwd (pwgwnnipjwup ytpwwwhnjwanpdwl nGwptnh):

7. Mwjdwuwynpynn wEwnnipjwl dGnuwnynee)niup sh hwdwnynid Upunwywu
hwuwnwwnnienilu ntubgnn Jjntu Mwjdwuwynpynn wGwnniejniunid dhwjt wju wwwndwnny,
np dGnuwnplwwnhpwlwl gnpénLlbnie)nlu £ hpwlywuwglunid wyn MGEnncejntuncd
ppnptnh, Yndhuhnu gnpéwywih juwd wulywh Ywpgwyhdwy ntubgnn gwuwgwsé wy|
gnpdwywih dhgngny:

8. WU thwuwnp, np Mwjdwuwynpynn wtwnnipjwl ntghntUwn hwunhuwgnn
puytpniejniup huyned £ Ujneu Mwjdwuwynpynn wbwnniejwl nEghntGUwn hwunhuwgnn
puytpniejwup ywd huyynid £ upw Ynnuhg ywd dEnuwpywnhpwywl gnpénilubnipynil £
hpwywluwguntd wyn Jjntu MEnnepiniuncd (U2unwlywl hwunwunniejwl dhgngny Ywd wyjg
UEpw), hupupunhlupjwl wjn puytpnie)nLuutnhg UGyhu sh yGpwoénid Ujntup U2inwywu
hwuwnwwnnrejwl:

Qinthu 3
GUwdninubph hwpynud

INUD 6
SYwdniin wlpwnpd gnijphg

1. Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntUwnh Yynndhg Jjntu Mwydwuwynpynn
wGwnnientund gunuynn wupwpd gniphg unwgwé Gwdniinp ywnnn £ hwpyytbp wyn
Jdjntu MGwnncejniuncd:

2. w) "Uupwnd gnip" mGpdhul ntuh wjb UGwlwynieniup, npp Upwl wnpynud £
wju Mwjdwluwynnynn wbwnniejwl optuunpnipjwup, npinkn gunuynid £ wyn gniypp:

p) Lwybnp, Lwywyubpp Ywd onwlwytnp, wywnndnphiwjhl thnpjuwnpwuhgngubpp sEu
nhwnynid npwtu wupwnpd gnjp:

3. 1-hu y&wnh npnyjpUtnp Yhpwnynod BU wuwnd gnyph nunnwyh



ogunwagnpénidhg, yupdwlwniejwl nnwinig Juwd oguinwagnpddwl gwulywgwsd wy| 6Lhg
unwgywé Gywdunh Uywwndwdp:

4. 1-hu GL 3-pn Ywntph npnyrRUEPp Yhpwnynid U UwkL dGnUwnynLejwlu
wlpwnd gnyphg L wuywh wudbwlwl Swnwjnieintultp Jwwnnigbint hwdwn
ogunwagnpdynn wlpwnd gnijphg wnwowgwé Glwdnuinubph Uywwndwdp:

3NJUD 7
Cwhnyp dGnuwpywunhpwywl gnpénLutniejniuhg

1. MwjJdwuwynpynn wEwnnipjwl dGnuwnynipjwl dGnuwnpywwnhpwywl
gnpénLuGnLp)ntlhg unwguwé 2whnypp Gupwyw E hwpydwl Jhwju win MGnniejniuncd,
Grt w)n dGnUwpyniejniup dGnuwpywunhpwywu gnpéniutnientup sh hpwywuwgunwd
dintu Mwjdwuwynpynn wEwnniejntund wjuwntn ginuynn 2w lwl hwuwnwnntejwl
Uhongny:

Grbt Mwjdwluwynpynn wyEwnnipjwu dtnuwpynipeiniup dGnUwpywwnhpwlywl
gnpénLuGne)nil £ hpwlwlwguncd Udjntu Mwjdwlwynpynn wGwnniejniuncd wjlunkn
gwnuynn Wnwywl hwunwwnnipjwl vhengny, www dGnuwpynipjwl Qwhnipp Yupnn £
hwpyytp djntu Mwjdwluwynnpynn wbwnniejntuncd, pwjg vhwjt wju Jwuny, np Jwuny
JGpwagpynid £ wjn Jannwywl hwuwnwuinnipjwup:

2. 3wyh wnutny unyl hnnwéh 3-pn Yenh npnyrutpp, GeE Mwjdwluwynpynn
wEwnpjwl dGnuwnynip)nilp dGnbwpyuwnmhpwlwu gnpéniutnienil £ hpwwuwgunid
Jintu Mwjdwuwynpynn wGwnnientund wjuintn ginuynn U2unwlwl hwumwunniejwl
Uhongny, wyw Mwjdwlwydnnynn wbwnniejntuutphg jntpwpwuginipnid wijn y2unwlywl
hwuwmwuwnnipjwup yGpwapyned £ wju 2whnyep, npp bw Yunpnn Ep unwlwy, Geb (hubp
UnijUu Ywd udwU wwjdwuubpned, Unyuwhuh ywd WwUwwunhw ghpénlubnieiniu
hpwlwuwgunn 6L Jhwlugwdwju hupuncpniju gnpénn wnwUbhu dGnLwnpynienil G
gnpébp (hnyhu wuywhu wju dGnuwnpynipintuhg, nud Upnwwl hwutwwnnip)nlul E:

3. Uonnwlywl hwuwnwwnniejwl Qwhniep npn2Gihu pnyjwnpynud £ wjnwhuh
donwywl hwunmwwnnipjwl bywwnwyubph hwdwp Ypwé' hwunwenebpny hwunwnywéd dwhuutph
hwuntdutn, wjn pyYnid’ nEwywpdwl 6L punhwuncep Jwpswywl dwhuubpp, wulywh wjl
pwUhg' Ywnwnynid GU npwlp wjlu MGnnieintuncd, npntn gunbyned £ wyn U2nwywu
hwuwnwuwnnipniup, pE Upw uwhdwulubphg nnwpu:

4. Upinwwl hwutnwwnnipjwup yGpwanpynn 2whniep ynpnogh wdtBU tnwnh,
JhGunyu Gnwuwyny, Grb dhwju npw thnthnfudwU hwdwp hhduwydnp nt pwjwpwp ywwndwn
swnwowluw:

5. Grt inwywUu hwuwnwuwnnipjwup yGpwagpynn 2whniph npnanudp Yunnn £
Jwwnwpybl dEnuwpyniejwl tnwpptp unnpwpwdwunwdubph dhebL pwhnieh punhwuncp
gnudwnh hwdwswih pw2hudwl hhdwUu Yypw, hugwbu punniuwé £ wjpn Mwjdwuwynpynn
wGwnniejntuncd, www 2-nn YGuinh npniyrUbpp fungpunnwn s6U (huh wjn Mwjdwlwynnynn
wbwniejwup® hwpyynn 2whnypp Udwl pw2fudwl Uhgngny npnpbint hwdwn:

6. Grb 2whnyep UGpwnnid E GUwJdwnh wjuwyhuh wpptp, npnbug Jwuhu Upywé £
untju YUnuytughwjh wj hnnjwséubpnid, www untju hnnjwéh npnyrUtpp s6U wgnnud
wyn hnnqwdsutiph npniypUtph ynw:

3NJUD 8
Uhgwqguw)hu thnfuwnpnidutip

1. Uhowgquwjhu thnfuwnpniduGpnid énjwjhu bwytph, onwuwybph ywd
wywnnunphiwjhu thnpuwnpwdhengutph 2whwagnpénidhg Mwjdwlwynnynn wybwnnipjwu
aGnUuwpyniejwl 2whnypep Gupwyw E hwpydwl Jhwju wju MGnniejniuncd, npuintn
gwnuynid £ upw gpwugdwl Jwjnpp: Wuwhuh 2whniep UGnwnenid £ dGnUwnyniejwl
ynnuhg wj gnpénLlbnieinituhg unwgywéd Qwhniep G, Jwulwynpwwbu, Jhowaqgwjhu
thnpuwnpnduGpnud wwpwupltph uwd wpunwnpwluph inGnwthnfudwU hwdwp ogunnwgnpdynn
ptnuwnyntph oginwagnpénidhg Ywu Jupbwlwnipjwl tnwinitg unwgywd pwhniypp’
wwjdwuny, np wjuwhuh ghpénLubnipyniup yGpwapth (huh dEnbwpyniejwl ynndhg



Jhepwqgqwjhu thnpuwnpndubpnud 6nwjhu bwytnh, onwlbwytnph Ywd wywnndnphjwjhu
thnpuwnpwuhgngutinh 2whwanpédwlp:

2. 1-hu Y&Enh npnyUEpp Yhpwnynid GU LwEL Jhwynpnudned, hwdwwnbn
aGnuwnynipiniuncd Jwu dhowqgquwjhU punteh gnpéwywnipniuncd
Jwulwygnipintuhg unwgwé whnireh Lwndwdp:

3. Untju hnnywéh npnyrUbpp ¢6U pungpynid wju 2whnyep, npp unwgynid £
Muwjdwlwynnynn wbwnniejwl dGnuwpyniejwu Yynnuhg Ujntu Mwjdwluwynpynn
wEwnipyntunid wy| dGnbwpynipynilutnhl ywwnwunn éndwjhu bwybnny, onwuwybnny
GL wywnndnphiwjhu thnpuwnpwuhgngutpny dwuwwwnhnpnniejwlu tinndutph yndhuhnu
Jwawnphg:

3NJUDT 9
Onpujuwwygywsé dGnuwpynipenLlltn

1. YU nGwpned, Gpp.

w) Mwjdwuwynpynn wtwnnipjwl dEnuwnpyniejntup nunnuyhnptu Ywd
wuntnnwyhnptlU Jwulwygnid £ djntu Mwjdwluwynpynn yhwnniejwl dGnuwpyniepjwu
ywnwywpdwup, yGpwhuydwlp Yuwd yuwwhunwined, ud

p) UhGLungu wudhup nunnwyhnptlu juwd wuninnuyhnptu dwubwygnid GU hugwGu
Jdh, wjlwbu Ep Ujntu Mwjdwuwynnpynn wbwnnipjwl dEnbwpyniejwl yunwywpdwlp,
JGpwhuydwlp Ywd uwwhuwnwined,

GL jnLpwpwUgnip nGwpnid Gpyn dGnLuwpyniejniuutnh Uheb Upwlg
wnGLinpwjhu ywd $huwluwlwl thnpjuhwpwpbnpnienibuEpnd untnéywéd yuwd uwhdwudwé Gl
wluywhu dGnuwpynieiniulutnh JhebL unbnéywé ywjdwuutphg nmwppbpynn wwjdwuubn,
www gwllwgwsé pwhniye, npp Yhwadbgnytip Upwlghg UGYh, pwjg wjn wwjdwlutph
wuwwndwnny udwu dtny sh hwpdbgpybl, Ywpnn EUGpwnytb] wjn dGnUwpynipjwl
2whnieh UGy G, hwdwwwunwuppwlUwpwp, hwpyyti:

2. Yju nbwpnud, Gpp Mwydwuwydnpynn wyEwnnipniup wjn MGnniejwl
dGnuwpyniejwl 2whnyph dbp UGpwnnid 6L, hwdwwywunwupwbwpwn, hwpyned £ wjl
2whnyen, nphg Ujntu Mwjdwuwynpynn wbwnniejwl dEnbwpyniejniup Gupwpyyt) £
hwpydwu wyn Jjnu MGnnceniuncd, G wyn 4Guny uGpwnwd 2whnyel wju
2whnupu E, nnp hwyGanywé Y hubp wnwehup hhpwnwyjwé NEwnnipjwu
dGnUwnynipjwlp, Grb Gnynt dGnuwpynipjniuutnh UhebL |huGhU wulwiu
dGnuwnynipintllutphu punpn? thnfuhwpwptpnienluutGn, www wjn Jjntu MGwnncejnlup
Jwwwpnid £ wjn 2whnirehg hp ynnuhg quwudqwé hwpyh gnedwph hwdwwwwnwupuwl
t2qpunnid, Greb wyn Jjntu MGnncp)ntlp gununcd E &2gpuninudu wpnwpwgh: Wnwhuh
62gnnnudp npn2Ghu hwyh GU wnuynid untbu YnuyGughwih wy npnyrutpp Gu
Muwjdwluwynpynn wEwnniejntuutph hpwywunt JwpdhuuGpp wuhpwdtunnipjwu nGwpnud
ywpnn GU punphpnwygt] Uphdjwug hGun:

3INJUDT 10
Cwhwpwdhultn

1. Mwjdwuwynpynn weGwnnipjwlu nGghnbuwn hwunhuwgnn puytpniejwl Ynndhg UjnLu
MNujdwuwynpynn wEwnnipjwl ntghnEunpu yownywé whwpwdhultpp Ywnnn 6U hwpyytl
wjn Ujntu MEwnnLejnLuncd:;

2. Uwywju winwhuh 2whwpwdhuubpp Yuwnpnn Gu hwpyyb bwbe wyju Mwjdwuwynpynn
wGwnnipynLtuncd, nph nEghnGuwnu £ hwdwpynid Qwhwpwdhuutn yéwpnn puytpnepniup’
wjn MGEwnniejwl optuplutnhlU hwdwaw)ju, uwlwju GrE unwgnnp Jwhwpwdhuutph thwuwnwgh
uGthwlwuwwnbnl £, wyw wyn d6ny guwudywsd hwpyp swbwnp £ gbpwquwugh 2whwpwdhUltph
hwdwhiwnu gnudwph 10 nnynup:

Mwjdwlwynnynn wbwnniejntuutph hpwywunt dwpdhulbpp wju uwhdwlwhwydwl
Uhpwndwu Gnwluwyp npnpnd GU thnfuwnwnéd hwdwawjuniejwdp:

Wju YGwnp sh wannd puyGpniejwu wjl whnyreh hwpydwl ypw, npinbnhg
Jéwpynid GU pwhwpwdhuutpp:



3. "Cwhwpwdhuubp" mEpdphup unyu hnnywénid ogunwagnpsdytihu Lpwuwynid E°
GUwuniin pninp lmBuwyh pwdubnndutbphg wd ywpunwwwhwly shwunhuwgnn' 2whntyehu
Jwulwygbnt hpwynitup tnynn wj hpwyntuputbnhg, hugwtu bwbl wy Ynpwnpwwnhy
hpwyntuputnhg, npnup Gupwyw U hwplywihu upgwdnpdwu wjbuwbu, hugwbu
pwdltunndubphg wnwowgwé Gywdniinp® hwdwébwjl wju MGnniejwl optuputph, nph
nbEghnbuwn £ Qwhnyeh pw2huntdu hpwlwlwgunn puytpnienilp:

4. 1-hu 6L 2-nn YGintph npnyprUGnp s6U Yyhpwnynid, Grb 2whwpwdhUutnh
thwuwnwgh uGthwywuwwnbpp, thuGiny Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntuwn,
dGnUwnpywwhpwywl gnpéniubnueniu £ hpwwlwgunid Ujntu Mwjdwuwynpynn
wbwniejntuncd, nph ntghnBuwn £ 2whwpwahuutn ydwnnn puytGpneeiniup, wyn Jjnwu
MGwnncp)ntuncd ginnuynn U2unwwl hwuwnwwnniejwU vhengny ywd wuwhi wudbwywlu
Swnuwjnipntulbp £ Jwwnnignid Jjntu Mwydwuwynpynn whwnnientuncd wjuwntn gnuynn
hwuwnwwnniu pwquwjh dhongny, 6L Jwulwygnip)niup, nph hGwn juwywé Jéwpynid Gu
2whwpwdhuutpp, thwuwnnptlu yGpwptpnud £ wjnwhup Jnnwywl hwunwnnipjwup juwd
hwuwnwwnnu pwquwjhu: Un nGwpnwd, hpwyhdwyhg Ywhugwé, Yyhpwnyned Bu 7-pn
hnnwéh Ywd 14-pn hnnwéh npniyrutnn:

5. YU nGwpnid, Gpp Mwjdwluwynpynn wyEwnnipjwl ntghntUwn hwdwnpynn
puytpniejnitup Jwhnye uwd GHwdnin £ unwuncd Jjntu Mwydwlwynpynn
wEwnientuncd, wjn Ujntu MGwnnceindup sh Ywpnn hwpytp puyGpnejwu Ynnuhg
Jéwpywdé pwhwpwdhuutpp' pwgwnnipjwdp, Gpp winwhuh Jwhwpwdhultpp yéwpyned Gu
wjn Ujntu MEwnneejwUu ntghntUnht, ywd Gpp dwuliwygniejniup, nph hGn yuwJwé
Jownynwd GU whwpwadhUlutpp, hwunnptGu ycpwpbpnud £ wjn djntu MGnncpnluncd
gunuynn Wnwlywl hwunwwnniejwlp ud hwunwwnnlu pwquwihl, 6L sh Ywpnn puyGnpnipjwu
spw2hudwéd 2whnirehg hwpytbp quuat], Grt wuqwd Jownywé pwhwpwdhuutpp Yud
spw2tujwé pwhniep wdpnneniejwdp ywd Jwuwdp uquywé U wjn Jjnwu
MGwnncp)ntuntd wnwewgnn 2whnyrhg Ywd GYwdwnhg:

3INYUD 11
Snynulbip

1. Mwjdwuwynnpynn wbwnnieinitunid wnwowgnn G Ujntu Mwjdwuwynpynn
wEwnLpjwu ntghnEunhu yéwnywsé innynulbpp Ywnpnn U hwpyybp wyn Jdjnwu
MGwnnLenLuncd:

2. Uwywju winwhuh innynuutpp Ywpnn U hwnpyytp bwie wjt Mwydwuwynpynn
wEwnLentunid, npintn wnwwunwd U, wjn MEnniejwU optuputph hwdwéwju, uwlwju
Grb unwgnnp ninynuutbph hwunwgh uGthwwlwwbpu £, www wjn 6uny quwuddws hwpyp
swbwp £ gbpwquwugh ninynuutph hwdwhiwnu gnidwph 10 tinnynup:

Muwjdwluwynpynn wEwnniejntuutbph hpwydwunt Jwpdhuubpp wju uwhdwUuwthwydwu
Uhpwndwu Gnwlwyp ynnpn26U thnpuwnwnd hwdwawjunipjwup:

3. Wuywhu untju hnnwéh 2-pn Enh npnyputphg’ Mwjdwuwynnpynn
wEwnnie)ntund wnwewgnn innynuutpp Gupwlyw EU hwpydwu Jhwju Jdjniu
Muwjdwlwynnynn yhbwnniejniuncd, Grt npwup unwgynid Gu thwuwnnptU tnuophuynid Gu
wjn MEnnipjwl Ywd wjn djntu MEnniejwU Jupswnwnpwédpwjhu unnpwpwdwunwdubph Ywd
inbtnwywu h2huwlntejwl dwpdhuubph ywd yeunpnuwywu pwuyh ynndhg:

4. "Snynultp" mEpUhup untu hnnwénid ogunwgnpéytihu Lpwlwyned E°
Gywdniin gwlwgwd nGuwyh ywpunwwwhwughg, wuywh hhwynptpwjhu wwwhnynidhg GL
wwpunwwwuh 2whnipnud Jwulwygniejwl hpwyniuph wnwnieinituhg, G,
dJwulwynpwwbu, Gwdniin ybEnwlywu wpdbenrtphg 6L ywpunwwnndubphg Ywd thnfuwnnipjwu
inndubphg, UGpwnjw| wnwhuh wpdtenrtph, Wwpunwwnndubph Gl hnpjuwnniejwl inndubnh
hGn Juwwywé wwngbiwydwpubpu nu Ungwlwyutpp: Ungyu hnnjwéh Lwywunwyny dwdybunwlg
Jowndwl hwdwn quwudynn innydtpp npwtu innynultn s6U nhnwpyyned:

5. 1-hu GL 2-pn YEnGnh npnypUEPp s6U Yhpwnyned, GrE innynuutph thwuwnwgh
ubthwywuwwbEpp, (huGin Mwjdwlwynpynn yEwnnipjwlu ntghntGuwn, dGnuwpyuwunhpwywl
gnpénlubnuenilu £ hpwwlwgunud Ujntu Mwjdwuwynpynn wGwnnienluncd, npnkn
wnwowuntd GU nnynuutpp, wjn Jjntu MGnncejntuncd gunnudnn U2unwwl hwunwnniejwl



Uhgngny Ywu wulywh wudbwywl swnwjnipjniultn £ Jwwnnignid Jdjntu Mwjdwlwynpynn
wGwnniejntund wyn Ujntu MEwnncejnitunid ginuynn hwuwnwwnniu pwqujhg, G
wwpunwwwhwugp, nph hhdwu ypw innynulubpp yéwnpynud Gu, thwuwinnptlu yGpwptpnud £
wjnwhuh 2wl hwunnwwnniejwlup Ywd hwunwwnniu pwquwihu: Wn nGwypnd,
hwugwdwupubphg Ywhuywé, yhpwnynd GU 7-pn hnnjwdh Ywd 14-pn hnnwéh
nnntjRUGNP:

6. Iwdwnynid £, np innynuubpu wnwewund GU Mwjdwlwynnynn wyhbwnniejniuncd,
Grt yéwpnnU hupp' MGEnnienLll E, Jupswnwpwédpwihl unnpwpwdwunidp, Upw
nGnwywu holuwuntejwU dwpdhup Jwd wjn MEnniejwl nGghnbunp: Uwywju Grb
nnynultp yéwpnn wudp, wulywh Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl nGghnbuwn |hutGine ywd
slhutne hwugquwdwuphg, Mwjdwuwynpynn wbwnnipiniuncd ntuh Upnwywl
hwuwnwwnnipntl juwd hwuwnwnnlu pwquw, npnug gnpénitutniejwl wpnniupnid £
untndytl wywpwpp, nph tnnynulutpp yéwnpynid U, GL wjn innynultph Jéwnpdwu
Swhuutpp Ypnud £ wjn Upnwwl hwunwwnnieiniup yuwd hwumwnniu puqul, www
hwdwnyntd E, np wjn nnynulbpp wnwewunid GU wju MEnnipnluncd, npntn gunuynud
E onwlwl hwunmwwunnieiniup jwd hwuwnwunnil pwquwl:

7. Grt ydwpnnh 6L hwuwnmwgh ubthwlwuwwmhpng Ywd Upwlg Gpyniuh G npblE wyp
wuédh JhebL hwwnnty hwpwpbpnieniuubph hEnGLwupny ywpunwwwhwughu yepwpkpnn
innynulbph gnudwnp, nph hhdwU ypw npwup Jdwnpynwd Gu, gGpwquwugnud £ wjl
gntdwpp, npp Yhwdwawjutgytp yéwnnnh G hwuwnmwgh ubthwlwuwwnhpng dhobL Udwu
hwpwpGpniejntUuEph pwgwlwjniejwl nGwypnid, www untUu hnndwséh npnypUtpp
Uhpwnynid GU Jhwju yGpohup hhpwwnwyywé gnidwph Uywndwdp: Un nGwpnid
Jdwnnidutph wytigntywihu Jwup wnweoyw wtu hwpyyned £ Nwydwuwynpynn
wGwnnipynLtuluEphg Jntpwpwlsjniph optupubpht hwdwwwwnwupuwU' hw2yh wnubiny untju
Unuytughwjh Jjniu npniypuUtpp:

INIIUD 12
Nnjwireh

1. Mwjdwuwynpynn wEtwnnipntuntd wnwowgnn G Ujntu Mwjdwluwynpynn
wbwniejwl ntghntUwnhu Jéwpynn nnjwiehU Ywnnn £ hwpydtp wyn Jdjnwu
MGwnnLenLund:

2. Uwywju winwhuh nnjwiphu Ywpnn £ hwpyyb bwie wju Mwjdwluwynpynn
wGwnnientuncd, npintn wnwowunwd £, wjn MGwnniejwl optuputphu hwdwwwwnmwupuw.
pwjg wjn dbny qwuddwé hwpyp swbuinp £ gbpwquwugh unyu hnnjwdh 3-pn Yswnnd
uwhdwuywé nnjwiphh hwdwhiwnu gnidwnph 12 wnnnynun:

Mwjdwlwynnynn wbwnniejntuutph hpwywunt Jwpdhulbpp unyu uwhdwlwthwydwl
Uhpwndwu Gnwluwyp npnpnd GU thnfuwnwnpéd hwdwawjuniejwdp:

3. "Nnjueh" mGpdhup unyu hnnwénid ogunwgnnéytihu Lpwuwynid £
thnfuhwwnnigdwU 66uny unnwgwé gwulwgwd nmGuwyh yéwpnid gpwlwl, wpyGuinwpwuwywl
ywd ghinwywl wouwwnwlpubph, UGpwnryw] Yyphundhdbpp Ywd nwnhn Ywd
hEnnLunnwwnGuwhu hwnnpnnedubph hGnwpéwydwl hwdwnp $hdtpp Ywd
dwjlwagnniejntultpp, gwuljwgwd wpnnuwagnh, wwypwupwjhU Lpwuh, Uwhiwagdh Yud
dnnbrh, gbwanh, gununuh pwlwdbiLh Ywd gnpépupwgh hEnhuwywjhu hpwynltuph
ogunwagnpddwl Ywd ognwgnpddwU hpwynituph Ywd wpnynibwpGpwwl, wnbiinpwjhu jud
ghinwywu thnpdhu yGpwptpnn wnGnGynienluutph wd wpnnibwpbpwywl, wnGunpwjhu
Jwd ghinwywl uwppwynpdwl ognwagnpédwl wd ognwgnpédwl hpwynituph inpwdwnpdwl
hwdwp:

4. 1-hU 6L 2-pn yGinkph npnyrUGnp s6U Yhpwnynid, Grb nnjw|rhh thwuwnwgh
uGthwlywuwwnbnp, (huGiny Mwjdwuwynpynn wEnnipjwl ntghnbuw, dGnUuwnlywunhpwywl
gnpénlubnuenilu £ hpwwlwgunud Ujntu Mwjdwuwynpynn wGwnnienluncd, npnkn
wnwewuntd £ nnjwirhlU, wjn Ujntu MEnnceiniunid ginuynn U2unwlwl hwumwnniejwl
Uhgngny Yuwu wllwhu wudbwywl Swnwjnipjniuttp £ Jwwnnignid Jdjntu Mwjdwlwynpynn
wbwnientuntd wjuwntn ginuynn hwuwnwnniu pwquwjh dhengnd, G hpwynitupp Ywd
gntjpp, npnug Juwwwygnipjwdp yownyned £ nnjwiehlu, hpwlwunwd yuwyywd Gu



wjnwhuh 2unwlwl hwunwwnniejwl ud hwunwwnnu pwquwih hGwn: Wn nGwpnid,
hwugwdwuputnphg Ywhujwés, yhpwnyned GU 7-nn hnndwéh Ywd 14-nn hnnjwséh
nnntjRUGNP:

5. NnjwehU hwdwpynwd £ wnwowgwséd Mwjdwuwydnpynn wyhbwnnipyniuncd, Greb
Jéwpnnu hupp' win MGEnnceinlul £, win MEnniejwl Jwpswnwpwdpw)hl
uinnpwpwdwuncdp, mEnwlwu hofuwUnipjwl Jwpdhup Ywd win Mwjdwlwynpynn wybwnnipjwlu
nbGghnGUwnp: Uwywju Gpp nnjwieh yéwpnn wuép, wuywh Mwjdwlbwynpynn yEwnnipjwu
nbEghnbUwn |huGnt Ywd g hubint hwugwdwlphg, Mwjdwluwynpynn wEwnnipiniunid ntup
Uonwywl hwuwnwuinnipntt jud hwunwnniu pwquw, npnug wnUgniejwdp wnwewgtb) £
nnjwieh yéwptbint ywpwnwynpniejnilp, 6L wynwhuh nnjwiehh yéwnpdwu dwhuubpp
ynpnid £ winwhuph 2nwuwl hwunnwnnieniup Ywd hwuinnwnnit pwqul, wwyw wjnwhuh
nnjw|hU hwdwnynwd £ wnwewgwé wju MGinniejntuncd, npuintin ginnuynid £ Uunwywl
hwuwnwunnie)ntlp Ywd hwunwwnnil pwqul:

6. WU nGwpnid, Gpp ydwnnnh GL thwunwgh uGthwwuwwnhnpneg Ywd Upwug Gpyniuh
GL npGLE wjp wuéh JhebL hwwnniy hwpwpbpniginluubph wwwntwnny ogunwagnpddwl,
hpwynituph Ywd nEntyniejwl hwdwn ydwnpynn nnjwirhh gnuidwnp gGpwquugnid £ wju
gnudwnp, npp yhwdwdwjubgytp Jdwpnnh L hwuwnmwgh uGthwlywlwwnmhpng dhetL Udwl
hwpwpGpniejntUuEph pwgwlwjniejwl nGwypnid, www untUu hnnjwséh npnyuUtpp
Uhpwnynid GU Jhwju yGpohup hhpwwnwlyywé gnidwph Uywndwdp: Wn nGwpnid
Jdwnnidutph wytbigniywihu dwup Gupwyw E hwpydwU jnipwpwuginin Mwjdwuwynpynn
wbwnLejwU optupluEphU hwdwwwwnwupiwl® hw2yh wnlbiny unyl YUnuytughwh wyg
nnntjrUbnQ:

INUS 13
Qniph wpdtph hwytlwa

1. 6-nn hnnwénud UpYwé G Ujnwu Mwjdwlwynpynn whwnniejntunwd gunuynn
wlpwpd gnijph onmwpnidhg Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl nEqghnbUnh unwgwé wpdbph
hwytGiwap yuwpnn £ hwpyytp wyn djnwu MGnnceyniuncd:

2. Ujntu Mwjdwlwynpynn wEwnnipiniunid” Mwjdwuwynpynn wybwnnipjwl
dGnuwpynipjwlp Wwnywunn d2nwywl hwunwnnipjwl® dGnuwpyunhpwlywt bywwnwyutpny
ogunwagnnpdynn gnijph dwu Juqunn 2wnpdwlwu gnijph Jwd djntu Mwjdwuwynpynn
wbwnLe)ntuntd wuywh wudlwlwl dwnwjnieintlutph dwwnnigdwl bywunwyny’
Muwjdwlwynnynn ybwnniejwu ntghnGUunh ntubgwé hwunwwnnil pwgwhu ywwnywunn
2wndwlwu gniph otnwnpnudhg wnwowgwé wndbph hwybwoap, UGpwnjw] winwhuh
U2inwywl hwunwwnnipjwl (wnwubdhUu Ywd wdpnng dGnuwpyniejwl htwn JGyuntn) jud
wjnwhuph hwumwuwnniu pwquwjh onwpnidhg wnwewgwd winwhuh wpdbph hwybGlwanp, Jwnpnn
E hwnpyyt, wyn Jjntu MEnncejnLuncd:

3. Uhswqquwjhu thnhuwnpnwdutnnid oginwagnnéynn énjwjhl, gGunwjhu bwytph,
onwluwytph Ywd wywnmndnphiwihu thnfuwnpwdhengubph Ywu wjnwhuh éndw)jhlu, gbnwjhu
Lwytph, onwuwybph ywd wynndnphiwjhl thnpuwnpwuhengutph whwagnpédwlp yGpwpbpnn
2wndwlwl gnijph otnwnpnuwhg wnwowgwé wpdbph hwybwép tupwyw E hwpydwu vhwju
wjn MGwnnip)nLuncd:

4. 1-hU, 2-pn 6L 3-pn YGuintGpnid hhpwnwyywé gniphg nwpptpygnn gwuywgwéd
wj[ gnijph onwnpnudhg wnwowgwé wndtph hwybiwép Gupwyw E hwpydwu Jhwjl wjl
Muwjdwluwynnynn whwnniejntuncd, nph nGghntuwn £ hwunhuwunwd onnwpnn wuan:

3NUT 14
Wuywh wudbwlwu Swnwjniejniuutn

1. UwulwghnwywU Swnwjnipntblbphg ywd wulywhu punyreh wj hwdwudwl
gnpéniLubnLe)ntlhg Mwjdwuwynnpynn wbwnniejwl nEghnbUnh unwgwé Gywuniinp Gupwyw
E hwpydwU Jhwju wyn MGnniejniuncd, Gret Jhwju bw Jjntu Mwjdwuwynpynn
wGwnnie|ntund hp gnpéniubnieiniup hpwwlwgubint bwywwnwyny Ywunuwynp Yepwny
hp nmpwdwnpniejwl nwy sntbh hwunmwwnnil pwquw: Gret Ubw nLluh wjnwhuh hwumnwwnnlu



pwauw, www wjin Gywdniinp Ywpnn Ehwnpyytp wyn Jdjpeu MEnncegjniuncd, pwjg Jhwju
wju swihny, npp yGpwanptih £ wjn hwunwunniu pwquwjhu:

2. "Uwulwaghnwywl swnwjniejntlubp” mGpdhup Uspwnnid £, hwnuwwbu, wulwiu
ghnwywu, gpuwlwu, wpyGunwpwlwwl, Yppwlwl ywd ntuntgswlwl gnpdniLubinie)niup,
huswtu bwbL pah2yubph, ppwywpwuutph, Swpunwpwagbunutph, Swpunwpwwbwnubph,
Jhpwpnidutph, winwduwpnydubph G hwowuwwhubph wuwh gnpéniubnie)niun:

3INJYUD 15
Lwhjw| wubdbwlwl SwnwjniejnLtuutp

1. 3wpyh wnukny 16-nn, 18-pn 6L 19-nn hnnjwdlutph npnyputpp’

Mwjdwlwynnynn ybwnniejwlu ntghntUunh ynndhg ywpant w2huwwnwuph nhdwg unwgywsd
w2huwwnwywpép, nndhyp 6L hwdwudwUu wj] JwpdwwnpniejnitUubpp Gupwyw U hwpydwl
Jhwju wjn MGwnniejniuncd, Grt Jhwju wynwhuh ywpant w2puwwnwupp sh hpwwuwgynid
djntu Mwjdwlwynpynn wewnniejnlunwd: Geb Jwnant w2iuwwmwlpp hpwywluwgynd £

dintu Mwjdwuwynpynn whwnnientuncd, www npw hGn juwywd Junpbdwwnpnip)niup jwnnn
E hwnpyyb, wyn Ujntu MEnnwenLuncd;

2. QUwjwé 1-hu yewnh npnyputphU” Mwjdwluwynpynn yewnnipjwl nghntuwnh
ynnuhg Ujntu Mwjdwuwynpynn wewnnipniunid hpwlwlwgynn ywpant whuwwnwlph nhdwg
unwgywé qupbdwwnnpniejntup Eupwyw E hwpydwlu Jhwju wnwehlup hhpwunwyywd
MGwnnLe)nlunid, Grt Jhwdwdwlwly Yuwuwnwpynid GU hGnGLw| pninp wwjdwuubnp.

w) unwgnnp gwujwgwé nwulbpyniwdujw dwdwuwwhwunywénid gunuyned £ UjnLu
MGwnnp)ntuncd punhwunip wndwdp 183 onp sgbpwquwugnn dwdwlwlywhwwnywénid yud
dwdwluwywhwwnywdlubnnid,

p) Juwpawwpnipinitup ydéwnynid £ Jjnwu MEnnpjwl ntghnbuwn shwunhuwgnn
gnpéwwnih ynnuhg wd Upw wuntuhg,

q) Jwpbdwwnnnipjwl dwhuutpp sh Ypnid gnpdwnnih® Uintu MGnncpiniunid gunuynn
Uonwywl hwuwnwunnipiniup jwd hwunwnniu pwqu:

3. Quuwywé untu hnnwsh bwhinpn npnyRUEPhU" Uhowgagwihu thnpuwnpnidutpned
2whwagnpéynn 6njwjhu, gGunwjhu bwyned, onwlwynid wd wywnndnphiwjhu
thnpuwnpwuhgngnid hpwwlwgynn upant w2huwwnwluph nhdwg Mwjdwlwynpynn wbwnnipjwu
ntqhnGUnh unwgywé Jupbwuwnpnientup Ywpnn £ hwpyytbp win MGnnce)nluncd:

INUDT 16
Suoptultph hnunpwputn

Npwbtu Ujntu Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntUwn hwunhuwgnn puytpniejwl
inuoptultph unphpnh wunwd® Mwjdwuwynpynn ytwnniejwl nEghntUnh unwgwsd
inuoptuutph hnunpwpubpp G w) hwdwudwu ydwnnidubpp Ywpnn U hwpydtp win
JdjnLu MGwnnip)nluncd:

INUT 17
Upwhuwnutbp G Jwpghyutp

1. QUwjwé 14-pn 6L 15-pn hnnwsutph npnyEUEPHELT Mwjdwuwynnpynn
wEwnnipjwl nEghntunh® djntu Mwyjdwluwynpynn wEwnniejniunid npwtu wpygtGuinh
w2huwwnnn (hugwhuhU £ pwwnpnuh, yhunjh, nwnhnjh wd hGnniunwunBuniejwU wpwnhuwinp
Jwd Gpwdhownp) wd npwtu Jwnpghy hpwlwlwgnpwd wbdbwlywu gnpédniutinieiniuhg
unwgwé Gwdniinp Ywnnn £ hwpyytGp wyn Jjnwu MGnncp)nluncd:

2. YU nbwpnid, Gpp wpybuinh w2uwwnnnh ywd Jwpghyh® npwtu wjnwhupl
hpwywluwgnpwé wuduwywl gnpéniubniejwU htn juwwé Gywdniinp hwpytgpynid £ ng gE
wludwdp wpyGunh w2huwwnnnhu ywd dwpghyhu, wyp J6Y nupp2 wuédh, www wjn
Gywuniwnp, fUwjwé unyl Unuybughwjh 7-pn, 14-pn G 15-pn hnnywéltph
nnpnijRUGnhU, Ywpnn £ hwnyyt, wjt Mwjdwuwynpynn yGwnniejntuncd, npuintn
hpwlywuwgynid £ wnpyGuinh wtuwwmnnh Ywu dwpghyh gnpéncutnienilp:



3. QUwjwé 1-hu GL 2-pn YEnkph npnypUEphU” Mwjdwlwynpynn wewnncpniuncd
wnpyGuwnh wouwwnnnh Ywd dwnpghyh gnpéniubnieiniuhg unwgywéd Gwdniinp hwpyynid £
Jhwju wju Mwjdwuwynpynn wbwnnipintunid, nph nEghntuwn £ hwunhuwund wpyGunh
w2fuwwnnnp Ywu Jwpghyp, GrE wjgbinteynitup win MGwunncejniu hhduwwunid
hpwywuwgynid £ JGY Ywd Epynt Mwjdwluwynpynn wyEtwnnieiniuutnh hwuwpwywywu
hhduwnpwdJubph ywd Jupswunwnpwépwjht unnpuwpwdwuncdubph Jwd tnEnuywu

h2huwlunteniuutph Jhengubnhg:

INUT 18
MEnwywl SwnwjniejnLu

1. w) Mwjdwluwynnpynn yEnniejwl Ywd Jupswwnmwpwsdpwiht unnpwpwdwudwl jud
nEbnwywl pohuwuniejwlu Jwpduh Ynndhg Ywd npwug Ynnuhg unbndéywd hhduwnpwdutph
dhgngutinhg wjn MGwnniejwup Yuwd Upw Jupswnwnwépwiht unnpupwdwludwlp ywd
inEnwywl pohuwuniejwlu Jwupduhb dwwnnigwé dwnwjnijntulutph nhdwg $hghlwlywu wubhu
Jéwpywé' YEluwpnwyhg tnwpptpynn w2uwnwywpép, nnéhyp G hwdwludwl wyg
Jwpbdwuwnpnipntulbpp Gupwyw GU hwpydwl Jhwju wyn MGnnienluncd:

p) Uwywju winwhuh wpuwwnwywpap, nndhyp 6L hwdwudwU wyj|
Jwpbéwwpnieinliulbnpp Gupwlw U hwpydwu dhwju Jjntu Mwjdwluwynpynn
wEwnipnunid, Greb Swnw)nipyntlutpp Jwwnnigynud BU wyn MEnnie niuncd, 6L wjn
MEwnnLpjwl ntghntuwn hwunhuwgnn $hghlwlwl wuap.

i) wyn MGnniejwl pwnwpwgh £, jud

ii) sh nwpdbL wyn MEwnnLejwl ntghntUun pwgwnwwbu SwnwjniEnLUUGN
dwunnigbnt bywnwyny:

2. 15-nn, 16-nn 6L 19-nn hnnjwoéutph npnypUGpp Yhpwnyned Bu
Muwjdwluwynpynn yEnnipjwu Ywd Upw Jwpswnmwpwsdpwht unnpwpwdwudwl jud inGnwywl
h2huwuniejwlu dwnpduh ynndhg hpwywuwgynn dGnuwnplywwnhpwlwl gnpénilbniejwl hGwn
Jwwywsé sdwnwjniejnituubph nhdwg qupdwwnnpniejwl G YELuwpn2wyutnh UWywwndwdp:

3INUT 19
LUGUuwen2wyutp

1. Mwydwluwynpynn wbwnniejwl ynndhg Ujntu Mwjdwluwynpynn wybwnnepjwu
nbEghnGUnhu bwhiyhund Yuwnwnpywéd qupant whuwwnmwluph hwdwp Jownpjwé YGuuwpnawyutnp
GL hwdwUudwU wj JupdwwnpniejnitlUbpp Gupwyw U hwpydwl Jhwju wnwehup
hhowuwnwyywé MEnnLenLuncy:
2. 1-hu YGwh npnypep sh Yuwnnn wantb YEuuwen2wyutpp hwpyhg wqwwnbiniu
dGpwptpnn' Mwjdwuwynpynn wEwnniejwl optuph npnijputph ypw:

3INUD 20
Nfuwunnutp

1. Nfuwlunnp, ypwywnhywuwnp Ywd unwdinpp, npnup hwunhuwunod GU Ywd
wudhswwtu dhugbr Mwjdwluwynnynn ybwnnie)ntu dwdwubp hwunhuwgt) Gu JjnLu
Nujdwuwynpynn wEwnnipjwl ntghntuw, 6L npnup gunuynid GU wnwehup hhpwwnwlyywé
MennLentunud pwgwnwwbu hpug nLudwu Ywd Jwulwaghunwgdwl Uwywwnwyny, wjn UjnLu
MEnnipntunwd 65U hwpyynd hpGug wwpbng, nLuwubpt jud Jwubwghwnwlwint
hwdwp unwgwé ydwnnidubph wnbgniejwUp, Grb winwhuh yownpnidubpp wnwewunwd G
wjn MGwnnienLtuhg nnipu ginuynn wnpjniputnhg:

2. 3wdwuwpwuh Jwd wj| pwpépwagntju Yppwywl hwunwwnniejwu ntuwunnp jud
wpwywnhywuwnp, npnup hwunhuwunwd U ywd wudhswwbu vhUustr Mwjdwluwynnynn
wGwnnie)ntl dwdwubp hwunhuwgtb] GU Jjntu Mwjdwluwynpynn wbwnnipjwl nEghnbuw,
¢6U hwpyyh wnwehup hhpwwnwlyywé Menniejniuncd wjn MEwnnipntunid hptug
dwunnigwé Swnwjniejniultph nhdwg unwgwéd qupdwwpnieinituhg' ywjdwuny, nn
wjnwhuph Swnwjniejntuutpp Ywwywé |hubU Upwlg ntuwubnt Ywd wpwyunhywh hGwn,



GL wyn Jwpdwwnpniejniup yuquh Upwlug wuypniunh hwdwnp wuhpwdtn Juunwyp:

3INYUD 21
Awuwhunulubn 6L ghinnwhGnwgnunnn

MNuwjdwuwynpynn wybwnnipjwl ntghntUuwnp Gupwyw s£ hwpydwl Jjntu Mwjdwluwynpynn
wbwnLe)ntunwd 2 nwpht sabpuquugnn dwdwlwywhwwndwéh pupwgpntd’ wyn UjnLu
Nujdwuwynpynn wEwnnpjwl Ywnwywpniejwl Ynnuhg hwywwnwpdwagnywsé hwdwjuwnpwuncd,
ghinnwhBunwgnunwywl huunhunninnud wd wj hwdwudwU nuntdbwwl hwuwnwunniejniuncd
hEnwgnundwl juwd nwuwyjwundwl hwdwp unwgwé Jundwwnpnip)ntuutphg:

INIUDT 22
W) Gywdntin

1. Mwjdwuwynpynn whwnnipjwl ntghntuwnh® ungyu Unuytughwjh Uwhunpn
hnnwéltpnid gpulwpyywé GUwdnh tnwnppbpp, wuywh wnwewgdwl Jwjphg, Gupwlw Gu
hwpyJdwu Jhwju wjn MGnncp)nluncd:

Qnthu 4
Upyuwyh hwpydwl pwgwndwl JGrnnutp

INUDT 23
UpYuwyh hwpydwl pwgwnnidp

Mwjdwlwynnynn Gpynt wGwinnientlutpnd Ypnyuwyh hwpynwdp pwgwnynid £
hGunGyw| YEpwny.

1. WU nGwpnid, Gpp Mwjdwluwynpynn ybwnniejwl ntghntUwnp Gywdnin £
unwuntd, npp, untu Unuytughwjh npnyeutphu hwdwwwwnwupuwl, Ywnnn £ hwpyybg
Jdjntu Mwjdwuwynnpynn whwnniejntuncd, www wnwoht Mwjdwlwynpynn wtwnnieniup
pnLwwnnnid £ wjn nEghntunh Gywdwnh hwpyh uqugbgnid® djntu Mwjdwuwynpynn
wGwnnientund Jownywé Gywdunh hwpyhu hwywuwn gnudwph swthny:

Uwywju winwhuh ujuqgbgnidp swbwnp £ gGpwgquugh Jhugbe bjwgbgdwl
hpwlwUwgnidp hw2dwnpyywsd Ghwdnph hwpyh wju Jwup, npp yGpwagnbih £ wju Gluwdwnp,
npp wnnn £ hwpyyEp vjneu Mwjdwuwynpynn wGwnnep)nluncd:

2. YU nGwpnid, Gpp, untu YUnuybughwjh nptLt npniyehlu hwdwwwwnwupuw,
Muwjdwlwynpynn whwnnipjwl ntghntuwnh® Ujntu Mwjdwlwynpynn whwnnipinituhg unwgwsd
GywUniinp wquunywéd £ hwnpynidhg wyn MEnncpniuncd, www w)jn Mwjdwluwynpynn
wbwnienitup, wjuntwdBuwjuhy, Ywpnn £ wjnwhuh nGghnGUwnh GUwdwnh hwdwp hwpyh
gnudwnp hwaqwpybihu hwpyh wnubp wquunywd Gywdninp:

Qinthu 5
Swwncy npnyrRutp

INIJUDT 24
WUhunpwywunte)niu

1. MwjJdwuwynpynn wetwnnipjwl wgqwihu wudhup Ujntu Mwjdwuwynpynn
wGwnnientunwd s6U Gupwpyynid wj| Ywd wyth dwup hwpydwl ud npw hGn juwywéd
wuwnunwynpnipjwl, pwu wju hwpynedu nt npw hGn juwwéd ywnpunwynpnipnluutnu G,
npnug JhtLuntu hwlugwJdwupubph nGwpnid Gupwnyynid GU juwd Ywpnn GU Bupwnyytby
wjn Ujntu MEnniejwU wqgwjhu wubdhup, Jwubwynpwwtu, juwwywé ntghntUuwnnipjwu
hGuwn:

2. Mwjdwuwynpynn whkwnnipiniultphg nptk JGYh nEghnbUun hwunhuwgnn'
pwnuwpwghnteintu gntubgnn wudhup Mwjdwlwynpynn wewnnipntuubphg Gu ng JGynwd
s6U Gupwpyynd wj ywd wyth Swun npGLE hwpydwU Ywd npw hGun yuwywd npiLt



wuwnpunwynpnipjwl, dwulwynpuwwbu, ywwyywsd ntghnGUnniejwl hbwn, pwl hwpynidu no
npw htn Juwyws wwpunwynnpniejntuutpl Gu, npnug JhGLunyu hwugqwdwupubph
nGwpnid Gupwnpyynid GU Ywd Yunnn GU Gupwpyytp nyjw| MEnnejwU pwnwpwghubnp:

3. Unyu hnnwdh npnuyputpp swbwnp £ JGUUwpwUyEU nputu Mwjdwuwynpynn
wEwnLpjwup wwpwnwynptgunn® nnpwdwnpt Jjntu Mwjdwlwynpynn wybwnncpjwlu
nbEghnEUnubphu wjuwhuh hwpywjhu wpwnnunipnlultn, huswhuhp wnwehup hhpwwnwyywsd
Muwjdwlwynnynn wbwnniejwu Yynndhg 2unphyt) U Gppnpn MGwnnienlulbph
ntGqhntUnubphU gnjnLp)nLl ntutgnn hwpyw ht hwdwéwjuwgptph hhdwU Yypw:

4. Pugwnnipjwdp wju nGwptnph, Gpp Yyhpwnyned Bu 9-nn hnnywsh 1-hu YEwnh,
11-pn hnnqwdh 7-pn Yenh Ywd 12-pn hnndwéh 6-pn Yenh npnyeutnp,

Nuydwuwynpynn wEwnnipjwl dGnuwnpynipjwl Ynnuhg Ujntu Mwjdwuwynpynn wEnnepjwl
nbGghnGUnhu yéwpywd innynuutnp, nnjwirehl 6L wj ydwnnidubpp wynwhuh
aGnuwpyniejwU hwpyynn 2whniyph npn2dwt Lwwwnwyny Gupwlyw U Uwgbgdwl wjl
Unyu wwjdwuutpny, npnugny ujwqbgynid U wnwehup hhpwwnwyjwé MEnnLejwu
ntGghnGuwnhu yéwpthu:

Llwlwwtu, Mwjdwluwynpynn wbwnniejwl dEnbwpyniejwl gwuwgwéd wywnpwpp Jjniu
Muwjdwuwynpynn whwnnipjwl ntghntUunhu' win dGnuwnpyniejwl hwpydwl Gupwyw gniyph
npn2Udwl Uywwnwyny Gupwlyw Eujwgbgdwl Unyu wwjdwuutpny, huswbu np wwpwnpp'
wnwehup hppwwnwyywé MEnnipjwl ntghnGuwnhu:

5. Mwjdwuwynpynn wEwnnipjwl dGnbwnpynip)nilltpp, npnug yuwwhwnwu
wupnnenipjwdp ywd Jwuwdp, nunnuyhnptU Ywd wuntnnwyhnptU ywwnwunwd £ Ujnwu
Muwjdwluwynnynn wbwnniejwlu UGy ywd vh pwlh nEghntunubph ywd yGpwhuyynid £
Upwlg Ynnuhg, wnwehup hhpwwnwlyywé MGinnceniuncd s6U Gupwnyynd wyp Ywd wybih
swun hwpydwl ywd npw hEn yuwwywd ywnpunwynpnipjwl, pwl wju hwpynwdp wd npw
hGn Jwwywd ywnunwynpnipiniuutnu Gu, npnug Gupwnyynid GU Ywd Ywnpnn Gu
Gupwnyytl wnwehup hppwwnmwyjwsé NEnnipjwl hwdwudwU dGnUwnpynipniultnp:

3INUDT 25
dnpuhwdwdwjubgdwl pupwgwywng

1. YU nGwpntd, Gpp wuép gnunid £, np Mwjdwlwynpynn wyGwnniejntlutnhg
JdGyh Ywd Gpyniuh gnpénnnipinilutpp hwugbgunid GU ywd Yhwugbgubu hp' uniu
Unuytughwjh npnyrutphu thwdwwwwnwupuwunn hwpydwl, www bw upnn £, wjn
MGwnnLentulubph UGpphu optupny LwhiwwnGujwé Ww2nwwuniejwl Jhengutnhg wulwrtu,
UGpYwjwgut| hp gnhpédl wjt Mwjdwuwynpynn wEwnnipjwl hpwywunt Jwnpduhu, nph
ntqhntuwnl E, wd, Grt hp gnpép yGpwptpnud £ ungu Unuytughwih 24-pn hnndwéh
1-pu yGwnhu, wjt Mwjdwluwynpynn wtwnniejwl hpwywunt dwpduphu, nph wggwjhu wual
E: Wnwhuh gnpédp whwp £ utpywjwgyh unyl Unuydtughwih npnyputphu
shwdwwwwnwuhiwunn hwpydwu hwugbgunn gnpénnnipjwl JwuhU wnwhu dwunigdwl wywhhg
Gnpbp lnmwnpyw pupwgpnLu:

2. Grb hpwdwunt JwpJdhup nhdnwd-pnnnpp hwdwpnid £ wpnwnpwgh, uwywju hupu
h yhtwyp st hwugbint gnhwgnighs |ntédwl, www Uw dgunnid £ huunhpp (nuéb
djnu Mwydwuwynpynn wEwniejwl hpwywunt dwpdup hGn thnpjuwnwpéd hwdwébwjuniejudp’
untju Unuytughwjhu shwdwwwnwuhiwunn hwpynudp pwgwntint bwwwnwyny: QEnp ppndwd
gwuywgwé hwdwdwjunientt wytwnp £ hpwywuwgyh® wuywh Mwjdwuwynpynn
wbwnie)ntlubph UEpwEwnwywl optUunpnienLunid optupnid wnyw npbLE cwdwlwywjhu
uwhdwlwthwydwu:

3. Mwjydwuwynpynn wbwnnientbubph hpwdwunt Jwpdhuutpp Ynuybughwih
JGYUwpwUudwl Ywd yhpwndwl pupwgpnid wnwowgnn gwluywgwsd ndjunniejniu Ywd
Jwulwé Yaguntl |nét] thnpuwnwpéd hwdwéwjuniejwdp: Lpwup Ywnpnn GU LwbL
hunphpnwygt| Uhdjwug hbwn® Unugtughwny suwhpiwwntbuwé nbwyptpnud Ypyuwyh
hwpynudp pwgwntint Lwywwnwyny:

4. UnyUu hnnwdh bwhunpn YGnEph wnugnipjwdp hwdwébwjunipjwl hwulb|nt
Uywunwyny Mwjdwuwynpynn wtwnnipintuutph hpwywunt JwpuhuutGpp Ywpnn GU nunnwyh
Ywuw hwuwnwwnb Uhdjwug hGwn: bpwywunt dwpdhuutpp funphpnwygbing wtwnp £ dwytu



hwdwwwwnwuhpiwl Gpyynndwup pupwgwlwnpg, wwjdwultn, d6Lbp G UGennutp® untju
hnnjwény UwhpiwwntGuywé thnpuhwdwdwjunipjwl pupwgwywngp Yhpwpytbint hwdwp:

3INUDT 26
StnGywwnynipjwu thnpuwlwynid

1. Mwjdwuwynpynn wEwnnipntuutph hpwywunt Jwnpuhuutpp thnpjuwuwynid Gu
wjuwhuh wmtnGynipinLuutn, npnup wuhpwdtwn Gu unu Unuytughwjh npnyutLnh
ywd Unuybughwjnid punanpyywéd hwpybph yepwptpjwp Mwjdwluwynnynn wybwnnwejnuutph
utpphu optuputinh npnyRUEPH Yhpwndwl hwdwp® wjupwlny, nppwuny wjn
onpbuputnny uwhdwuywdé hwpynedp ¢h hwywuncd ungu UnuytGughwjhu:

StnGywwyniejwu thnfuwlwynidp sh uwhdwuwthwyyned 1-hu hnnjwény: Mwjdwlwynnynn
wEwnpjwl unwgwsé gwujwgwé nbntywwnynieintu hwdwpynwd £ gununUh, huswbu wjn
MGwnnLpjwl UGnpphu optuputnh uwhdwuuGpnud unwgywd inbnGYwwnynieniup, 6L ywpnn

E hwnnpnyt Jhwju wjt wudwlug ywd JwupdhUultphu (UGpwnjw nwwnwnwlubpp G

Jwpswlwl Jwpuphuubpp), nnnup qpwnynid U Unuytughw)ny pungpywéd hwpytph
guwhwwundwdp juwd quwuddwdp juwd hwpywnhp ppuwgqwluddwdp ywd nuwnwlwl hEnwwundwdp
ywd pnnnpwpyncdutph pulwpydwdp: Wnwhuh wudhup Yuwd dwpdhuubpp

nbnGynLejntlltplu oqgunwgnpénid GU Jhwju winwhuh bwywwnwlutph hwdwn: Lpwup
nGnGynientlUtpp Ywpnn GU hpwwwpwybp pwg nwunwlwu Uhunh Yud hpwywywl

npn2nudutph punniudwU pupwgpntd:

2. 1-hu yGwnh npnypUEpp ng Uh nGwpnid $6U unnn JEYUwpwUuyt, nnwtu
MNuwjdwlwynnpynn wbwnntejwup ywpunwynptgunn.

w) hpwywlwgub] win jwd djntu Mwjdwuwynpynn wGwnnipjwl optupltnhu G
Juwpswlwl gnpéwywpnipjwlp hwlwunn Jupswywl dhgngwnnidubn.

p) UGpYwjwgub] nentYwwnynipintl, nnp hwuwlubh ¢£ wyn Yuwd JjnLu
Mwjdwluwynnynn wyhbwnniejwl optuputpny ywd unynpwywl Jwpswwl gnpdwywnniejwl
pUupwgpntu.

g) UGpywjwgut] mGntlwuwnynie|nil, npp pwgwhwjnnud £ npbLE wnBLinpw)hl,
dGnUwpywwnhpwywl, wpnynibwpbpwywl, yndEpghnt Yuwd Jwulwghwnwlwl gununUpp Ywd
wnbLnpwlwl gnpdplpwg, jwd™ nbntEywwnynipinilu, nnh pwgwhwjnnidp hwlwunid £
WEwnwlywl pwnwpwywunipjwup (hwuwpwwywl Ywnghl):

INUD 27
Yhwlwghinwywu ubpywjwgnigsnipiniuutnh Gu hjntywunnuwywu
hwuwnwuwnnie)ntllubGph wunwdutn

Untju YUnudtBughwjh ng Uh npnyye ¢sh wannid nhwuwaghunwywl
uGpywjwgniggnientuutph G hjntywwnnuwlywl hwuwnmwwnnieyntuuGnh wunwdutphu
dhpwqagw)jhu hpwynituph punhwuncp Ywunuubph Ywd hwwnniy hwdwéwjuwagptph
npnyypRUEph 2ppwlwyuEpnd mpwdwnpywé $huluw wpunnuncpnibutph ypw:

QinLhu 6
Ganpwthwyhg nnntjeutin

3INJUDT 28
Nrah Ute dinub|p

1. Uniju UnuyGughwU Gupwyw E Jwytpwgdwl jnipwpwlgnip Mwjdwlwynnynn
wEwnieyntuncd, 6L Jwybpwgdwu yGpwptpjw) Swunignidubph thnfuwlwlynidp inknh
yntuGuw nhywluwghwnmwywl ninhubph Jhgngny:

2. UnuytBughwu nidh dte ydinuh dwunignidubph thnpuwlwynidhg hGunn, GL upw
nnnijRUEND Ygnpstu.

w) wnpniph Unn qwuadynn hwpytph wnbgnipjudp® Unuytughwh nugh Uty
dwinubnt mwnpywu hwenpnnn opwgnigwjhu tinwnpyw hntujwph JGyhu Ywd hnctujwnh uGyhg



hGnn unwgywé GwUnuinubph Uywwndwdp,

p) GUwUwnh wj hwpytph wnbgnipjwdp® Unuytughwh nudh Ube dinubint mwpqw
hweonpnnn opwgnigwjhu nwpyw hntujwph J6yhu ywd hntujwpp vGyhg hGinn unwgywé
hwnpytph Lywwndwdp:

3INUDT 29
QnpénnniejwU nwnwntgniup

Untju UnuyGughwu nidh JGe Yuuw dhugbr Mwjdwluwynnynn wyhbwnniejwl Ynndhg
Upw gnpénnnipjwl nwnwptgnidp: Mwjdwuwynpynn wbwnniejnlUubphg jnipwpwlgnipp
Ywnpnn E nwnwpbgut] Unuytughwjh gnpénnnienitup’ nhjwlwghwmwywl ninhutpny
nwnwptgdwl JwuhU dwuncgnid nunipytiny ng nu2, pwl Unuytughwu nidh Ut
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CONVENTION

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ARMENIA AND THE
GOVERNMENT OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the Republic of Armenia and the Government of the
Syrian Arab Republic,

proceeding from intention to promote and strengthen the economical,
scientific, technical and cultural relations between both the Contracting
States and in order to avoid double taxation on income, decided to conclude
this Convention and have agreed as follows:

CHAPTER |
SCOPE OF THE CONVENTION

ARTICLE 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both
of the Contracting States.

ARTICLE 2
TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behalf of
a Contracting State or of its administrative-territorial subdivisions or
local authorities, irrespective of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on
total income, or on elements of income, including taxes on gains from the
alienation of movable or immovable property, taxes on the total amounts of
wages or salaries paid by enterprises, as well as taxes on capital
appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in
particular:

a) in the case of Armenia:

- profit tax;

- income tax;

(hereinafter referred to as "Armenian tax");

b) in the case of Syria:

- the income tax on commercial, industrial, and non-commercial (free
professions) profits;

- the income tax on salaries and wages;



- the income tax on non-residents;

- the income tax on revenue of movable and immovable capital;

- surcharges imposed now or in the future as percentages of the
above-mentioned taxes or in any other form or rate.

(hereinafter referred to as "Syrian tax").

4. The Convention shall apply also to any substantially similar taxes
classified in accordance with definition of paragraph 1 of this Article
which are imposed after the date of signature of the Convention in addition
to, or in place of, the existing taxes.

The competent authorities of the Contracting States shall notify each
other of any changes which have been made in their respective taxation
laws.

CHAPTER Il
DEFINITIONS

ARTICLE 3
GENERAL DEFINITIONS

1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise
requires:

a) the term "Contracting State" means Armenia or Syria as the context
requires;

b) the term "Armenia" means the Republic of Armenia;

c) the term "Syria" means, in accordance with international law, the
territories of the Syrian Arab Republic including its internal waters,
territorial sea, the subsoil thereof and the airspace above them to which
Syria has sovereign rights and other maritime areas to which Syria has the
right to exercise sovereign rights for the purposes of exploration,
exploitation and conservation of natural sources;

d) the term "person" includes an individual, a company and any other
body of persons;

e) the term "company" means any body corporate, or any entity which is
treated as a body corporate for tax purposes;

f) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the
other Contracting State" mean respectively an enterprise carried on by a
resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident
of the other Contracting State;

g) the term "national" means:

(i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

(i) any legal person, deriving its status as such from the laws in
force in a Contracting State;

h) the term "international traffic" means any transport by a ship,
boat, aircraft, or road vehicle operated by an enterprise of a Contracting
State, except when such transport is operated solely between places in the
other Contracting State;

i) the term "competent authority” means:

(i) in the case of Armenia - the Minister of Finance and Economy or his
authorized representative and the Head of State Tax Service or his
authorized representative;

(i) in the case of Syria - the Minister of Finance or his authorized
representative.

2. As regards the application of the Convention at any time by a
Contracting State any term not defined therein shall, unless the context
otherwise requires or the competent authorities of the Contracting States



are not able to reach a mutual opinion according to the procedure mentioned
in Article 25 of this Convention, have the meaning which it has at that

time under the law of that State concerning the taxes to which the
Convention applies.

ARTICLE 4
RESIDENT

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a
Contracting State" means any person who, under the laws of that State is
liable to tax therein by reason of his domicile, place of establishment and
registration, residence, or any other criterion of a similar nature.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article an
individual is a resident of both Contracting States, then his status shall
be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the Contracting State in
which he has a permanent home available to him; if he has a permanent home
available to him in both Contracting States, he shall be deemed to be a
resident only of the Contracting State with which his personal and economic
relations are closer (centre of vital interests);

b) if the Contracting State in which he has his centre of vital
interests cannot be determined, or if he has not a permanent home available
to him in either Contracting State, he shall be deemed to be a resident
only of the Contracting State in which he has an habitual abode;

c) if he has an habitual abode in both Contracting States or in neither
of them, he shall be deemed to be a resident only of the Contracting State
of which he is a national;

d) if he is a national of both Contracting States or of neither of
them, the competent authorities of the Contracting States shall settle the
question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than
an individual is a resident of both Contracting States, then such person
shall be deemed to be a resident only of the Contracting State under the
laws of which it derives its status as such.

ARTICLE 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent
establishment" means a fixed place of business through which a resident of
a Contracting State carries on the regular business in the other
Contracting State.

2. The term "permanent establishment" includes especially:

a) a place of management;
) a branch;
) an office;
) a factory;
) a workshop; and

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of
exploration, exploitation or extraction of natural resources.

3. A building site, a construction, assembly or installation project or
supervisory or other activities in connection therewith constitutes a
permanent establishment but only where such site, project or activities
continue for a period of more than 6 months.

The term "other activities" as it used in this paragraph includes the
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furnishing of services, including consultancy services, by an enterprise
through employees or other personnel engaged by the enterprise for such
purpose.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the
following activities of an enterprise of a Contracting State in the other
Contracting State shall be deemed not to treated as carrying on through the
permanent establishment:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage or display
of goods or merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage or display;

c¢) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of purchasing goods or merchandise or of collecting information, for the
enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of carrying on any other activities of a preparatory or auxiliary
character, for the enterprise.

5. Where a person - other than an agent of an independent status to
whom paragraph 7 applies - is acting in a Contracting State on behalf of
the enterprise of the other Contracting State, that enterprise shall be
deemed to have a permanent establishment in the first-mentioned Contracting
State in respect of any activities which that person undertakes for the
enterprise, if such a person has and habitually exercises in that State an
authority to conclude contracts in the name of the enterprise, unless the
activities of such a person are limited to those mentioned in paragraph 4
which, if exercised through a fixed place of business, would not make this
fixed place of business a permanent establishment under the provisions of
that paragraph.

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, an
insurance enterprise of a Contracting State shall, except in regard to
re-insurance, be deemed to have a permanent establishment in the other
Contracting State if it collects premiums in the territory of that other
State or insures risks situated therein through a person other than an
agent of an independent status to whom paragraph 7 applies.

7. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a
permanent establishment in the other Contracting State merely because it
carries on business in that State through a broker, commission agent or any
other agent of an independent status.

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that other State
(whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of
itself constitute either company a permanent establishment of the other.

CHAPTER 1lI
TAXATION OF INCOME

ARTICLE 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable
property situated in the other Contracting State may be taxed in that other
State.



2. a) The term "immovable property" shall have the meaning which it has
under the law of the Contracting State in which the property in question is
situated.

b) Ships, boats or aircraft, road vehicles shall not be regarded as
immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the
direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income
from immovable property of an enterprise and to income from immovable
property used for the performance of independent personal services.

ARTICLE 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits from business activities derived by an enterprise of a
Contracting State shall be taxable only in that State unless the enterprise
carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein.

If the enterprise of a Contracting State carries on business in the
other Contracting State through a permanent establishment situated therein,
the profits of the enterprise may be taxed in the other Contracting Stat
but only so much of them as is attributable to that permanent
establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3 of this Article, where an
enterprise of a Contracting State carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein, there
shall in each Contracting State be attributed to that permanent
establishment the profits which it might be expected to make if it were a
distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities
under the same or similar conditions and dealing wholly independently with
the enterprise of which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall
be allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of
the permanent establishment, including executive and general administrative
expenses so incurred, whether in the State in which the permanent
establishment is situated or elsewhere.

4. The profits to be attributed to the permanent establishment shall be
determined by the same method year by year unless there is good and
sufficient reason to the contrary.

5. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine
the profits to be attributed to a permanent establishment on the basis of
an apportionment of the total profits of the enterprise to its various
parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be
customary.

6. Where profits include items of income, which are dealt with in other
Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall
not be affected by the provisions of this Article.

ARTICLE 8
INTERNATIONAL TRAFFIC

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the operation
of ships, aircraft or road vehicles in international traffic shall be
taxable only in the State in which its place of registration is situated.



Such profits shall include profits derived by the enterprise from other
activities, and, in particular, from the use or rental of containers used
for the transport of goods or merchandise in international traffic,
provided that such activities are incidental to the operation of ships,
aircraft or road vehicles in international traffic by the enterprise.

2. The provisions of paragraph 1 shall also apply to profits derived
from the participation in a pool, a joint business or an international
operating agency.

3. The provisions of this Article do not include the profits realized
by an enterprise of a Contracting State through commissions on sales, in
the other Contracting State, of travel tickets of ships, aircraft and road
vehicles belonging to the other enterprises.

ARTICLE 9
ASSOCIATED ENTERPRISES

1. Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or
indirectly in the management, control or capital of an enterprise of the
other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of a Contracting State and
an enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from
those which would be made between independent enterprises, then any profits
which would, but for those conditions, have accrued to one of the
enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may
be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise
of that State - and taxes accordingly - profits on which an enterprise of
the other Contracting State has been charged to tax in that other State and
the profits so included are profits which would have accrued to the
enterprise of the first-mentioned State if the conditions made between the
two enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State shall make an appropriate
adjustment to the amount of the tax charged therein on those profits if
that other State considers the adjustment justified. In determining such
adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this
Convention and the competent authorities of the Contracting States shall if
necessary consult each other.

ARTICLE 10
DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State
of which the company paying the dividends is a resident and according to
the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the
dividends the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross
amount of the dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.



The paragraph shall not affect the taxation of the company in respect
of the profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article means income from any
shares, or other rights, not being debt-claims, participating in profits,
as well as income from other corporate rights which is subjected to the
same taxation treatment as income from shares by the laws of the State of
which the company making the distribution is a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State of which the company
paying the dividends is a resident, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may
not impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar as
such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as the
holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected
with a permanent establishment or a fixed base situated in that other
State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on the
company's undistributed profits, even if the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising
in such other State.

ARTICLE 11
INTEREST

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in
which it arises and according to the laws of that State, but if the
recipient is the beneficial owner of the interest, the tax so charged shall
not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of this Article,
interest arising in a Contracting State shall be taxable only in the other
Contracting State if it is derived and beneficially owned by that other
State itself or by administrative-territorial subdivisions or local
authorities or the Central Bank of that other State.

4. The term "interest" as used in this Article means income from
debt-claims of every kind, whether or not secured by mortgage and whether
or not carrying a right to participate in the debtor's profits, and in
particular, income from government securities and income from bonds or
debentures, including premiums and prizes attaching to such securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late payment shall not be regarded
as interest for the purpose of this Article.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the interest, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the interest
arises, through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated



therein, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be,
shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is that State itself, an administrative-territorial subdivision, a
local authority or a resident of that State. Where, however, the person
paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State or
not, has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base
in connection with which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or
fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the State in
which the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of
this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case,
the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws
of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of
this Convention.

ARTICLE 12
ROYALTIES

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State
in which they arise and according to the laws of that State, but the tax so
charged shall not exceed 12 per cent of the gross amount of the royalties
referred to in paragraph 3 of this Article.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term "royalties" as used in this Article means payments of any
kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any
copyright of literary, artistic or scientific work including cinematograph
films or films or tapes used for radio or television broadcasting, any
patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or process, or
for information concerning industrial, commercial or scientific experience,
or for the use of, or the right to use, industrial, commercial or
scientific equipment.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the royalties, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the royalties
arise, through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated
therein, and the right or property in respect of which the royalties are
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed
base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case
may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is that Contracting State itself, an administrative-territorial
subdivision, a local authority or a resident of that Contracting State.
Where, however, the person paying the royalties, whether he is a resident



of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay
the royalties was incurred, and such royalties are born by such permanent
establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise

in the Contracting State in which the permanent establishment or fixed base
is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the royalties, having regard to the use, right or information for which
they are paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the
payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount.

In such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Convention.

ARTICLE 13
CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the
alienation of immovable property referred to in Article 6 and situated in
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the
business property of a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State or of movable property
pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting State
in the other Contracting State for the purpose of performing independent
personal services, including such gains from the alienation of such a
permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such
fixed base, may be taxed in that other State.

3. Gains derived by an enterprise of a Contracting State from the
alienation of ships, boats, aircraft or road vehicles operated in
international traffic, as well as of movable property pertaining to the
operation of such ships, boats, aircraft or road vehicles, shall be taxable
only in that State.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred
to in paragraphs 1, 2 and 3 shall be taxable only in the Contracting State
of which the alienator is a resident.

ARTICLE 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of
professional services or other similar activities of an independent
character shall be taxable only in that State unless he has a fixed base
regularly available to him in the other Contracting State for the purpose
of performing his activities. If he has such a fixed base, the income may
be taxed in the other State but only so much of it as is attributable to
that fixed base.

2. The term "professional services" includes especially independent
scientific, literary, artistic, educational or teaching activities as well
as the independent activities of physicians, lawyers, engineers,
architects, surgeons, dentists and accountants.

ARTICLE 15



DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages
and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State
in respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised in the other Contracting State. If the employment
is exercised in the other Contracting State, such remuneration may be taxed
in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived
by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised
in the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned
State if all the following conditions are fulfilled:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods
not exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month period;

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not
a resident of the other State;

c¢) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a
fixed base which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article,
remuneration derived in respect of an employment exercised aboard a ship,
boat, aircraft or a road vehicle operated in international traffic by a
resident of a Contracting State may be taxed in that State.

ARTICLE 16
DIRECTORS' FEES

Directorsd fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of
a company which is a resident of the other Contracting State may be taxed
in that other State.

ARTICLE 17
ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived
by a resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre,
motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as a
sportsman, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an
entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not to the
entertainer or sportsman himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the
Contracting State in which the activities of the entertainer or sportsman
are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, the income
derived by an entertainer or a sportsman from the activities performed in a
Contracting State, if the visit to that State is substantially supported by
public funds of one or both of the Contracting States, or of administrative
territorial subdivisions, or local authorities thereof, is taxable only on
the Contracting State of which the entertainer or the sportsman is a
resident.

ARTICLE 18
GOVERNMENT SERVICE



1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a
pension, paid by, or out of funds created by a Contracting State or an
administrative-territorial subdivision or a local authority thereof to an
individual in respect of services rendered to that State or his
administrative-territorial subdivision or local authority shall be taxable
only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall
be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered
in that State and the individual is a resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(i) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

2. The provisions of Articles 15, 16 and 19 shall apply to remuneration
and pensions in respect of services rendered in connection with a business
carried on by a Contracting State or an administrative-territorial
subdivision or a local authority thereof.

ARTICLE 19
PENSIONS

1. Pensions and other similar remuneration paid by a Contracting State
to a resident of the Contracting State in consideration of past employment
shall be taxable only in the first-mentioned State.

2. Nothing contained in paragraph 1 shall affect the provisions of the
law of a Contracting State concerning the exemption of pensions from tax.

ARTICLE 20
STUDENTS

1. Payments which a student, an apprentice or probationer, who is or
was immediately before visiting a Contracting State a resident of the other
Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely
for the purpose of his education or training receives for the purpose of
his maintenance, education or training shall not be taxed in that State,
provided that such payments arise from sources outside that State.

2. A student at a university or other institution for higher education
or a business apprentice or probationer which is present in a Contracting
State and who is or was immediately before visiting that State a resident
of the other Contracting State, shall not be taxed in the first-mentioned
State in respect of remuneration for services rendered in that State,
provided that the services are in connection with his studies or training
and the remuneration constitutes earnings necessary for his maintenance.

ARTICLE 21
PROFESSORS AND RESEARCHERS

Remuneration which a resident of a Contracting State receives for
undertaking research or for teaching at a university, research institute or
other similar establishment for higher education accredited by the
government in the other Contracting State, shall not be taxable in that
other State during a period not exceeding 2 years.

ARTICLE 22
OTHER INCOME



1. Iltems of income of a resident of a Contracting State, wherever
arising, not dealt with in the foregoing Articles of this Convention shall
be taxable only in that State.

CHAPTER IV
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

ARTICLE 23
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

In both Contracting States double taxation shall be eliminated as
follows:

1. W here a resident of a Contracting State derives income which, in
accordance with the provisions of this Convention, may be taxed in the
other Contracting State, then the first Contracting State shall allow as a
deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal to
the income tax paid in the other Contracting State.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the income tax,
as computed before the deduction is given, which is attributable to the
income which may be taxed in the other Contracting State.

2. Where in accordance with any provision of this Convention income
derived by a resident of a Contracting State from the other Contracting
State is exempt from tax in that State, that Contracting State may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income of
such resident, take into account the exempted income.

CHAPTER V
SPECIAL PROVISIONS

ARTICLE 24
NON-DISCRIMINATION

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of that other State in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be
subjected.

2. Stateless persons who are residents of either Contracting State
shall not be subjected in either Contracting State to any taxation or any
requirement connected therewith, which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which nationals of the State
concerned in the same circumstances, in particular with respect to
residence, are or may be subjected.

3. This provisions of this Article shall not be construed as obliging a
Contracting State to grant to residents of the other Contracting State any
tax allowances, which are granted by the first-mentioned State to the
residents of the third States by force of existing tax agreements.

4. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7
of Article 11, or paragraph 6 of article 12, apply, interest, royalties and
other disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State shall, for the purpose of
determining the taxable profits of such enterprise, be deductible under the
same conditions as if they had been paid to a resident of the



first-mentioned State.

Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State shall, for the purpose of
determining the taxable capital of such enterprise, be deductible under the
same conditions as if they had been contracted to a resident of the
first_mentioned State.

5. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly
or partly owned or controlled directly or indirectly, by one or more
residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the
first-mentioned State to any taxation or any requirement connected
therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which similar enterprises of the first-mentioned State are
or may be subjected.

ARTICLE 25
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting States result or will result for him in taxation not in
accordance with the provisions of this Convention, he may, irrespective of
the remedies provided by the domestic law of those States, present his case
to the competent authority of the Contracting State of which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 24, to that of
the Contracting State of which he is a national. The case must be presented
within three years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavor, if the objection appears to
it to be justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory
solution, to resolve the case by mutual agreement with the competent
authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of
taxation which is not in accordance with the Convention. Any agreement
reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the
domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavor
to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the
interpretation or application of the Convention. They may also consult
together for the elimination of double taxation in case not provided for in
the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate
with each other directly for the purpose of reaching an agreement in the
sense of the preceding paragraphs of this Article. The competent
authorities, through consultations, shall develop appropriate bilateral
procedures, conditions, methods and techniques for the implementation of
the mutual agreement procedure provided for in this Article.

ARTICLE 26
EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange
such information as is necessary for carrying out the provisions of this
Convention or of the domestic laws of the Contracting States concerning
taxes covered by the Convention insofar as the taxation thereunder is not
contrary to the Convention. The exchange of information is not restricted
by Article 1. Any information received by a Contracting State shall be
treated as secret in the same manner as information obtained under the



domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or
authorities (including courts and administrative bodies) concerned with the
assessment or collection of, the enforcement or prosecution in respect of,
or the determination of appeals in relation to, the taxes covered by the
Convention. Such persons or authorities shall use the information only for
such purposes. They may disclose the information in public court
proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to
impose on a Contracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in
the normal course of the administration of that or of the other Contracting
State;

c¢) to supply information which would disclose any trade, business,
industrial, commercial or professional secret or trade process, or
information, the disclosure of which would be contrary to public policy
(ordre public).

ARTICLE 27
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of
members of diplomatic missions or consular posts under the general rules of
international law or under the provisions of special agreements.

CHAPTER VI
FINAL PROVISIONS

ARTICLE 28
ENTRY INTO FORCE

1. This Convention shall be ratified in either of Contracting States
and the instruments of ratification shall be exchanged through diplomatic
channels.

2. The Convention shall enter into force upon the exchange of
instruments of ratification and its provisions shall have effect:

a) in respect of taxes withheld at source - to amounts of income
derived on or after the first day of January in the calendar year next
following the year in which the Convention enters into force;

b) in respect of other taxes on income - for taxes derived on or after
the first day of January in the calendar year next following the year in
which the Convention enters into force.

ARTICLE 29
TERMINATION

1. This Convention shall remain in force until terminated by a
Contracting State. Either Contracting State may terminate the Convention at
any time, after a period of 5 years following its entry into force, by
giving a notice of termination, through diplomatic channels, at least six
months before the end of any calendar year.

In such event the Convention shall cease to have effect:

a) in respect of taxes withheld at source - to amounts of income
derived on or after the first day of January in the calendar year next



following the year in which the notice of termination has been given;

b) in respect of other taxes on income - for taxes derived on or after
the first day of January in the calendar year next following the year in
which the notice of termination has been given.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, by
their respective Governments, have signed this Convention.

DONE in duplicate on at Yerevan on June 29, 2005 in the Armenian,
Arabic and English languages, the texts being authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of For the Government of

the Republic of Armenia: the Syrian Arab Republic:

Tigran Khachatryan Mouhannad Kheder Sayed Ahmad
Deputy Minister of Finance Deputy Minister of Finance

and Economy of the of the Syrian Arab Republic

Republic of Armenia
PROTOCOL
At the signing of the
CONVENTION

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ARMENIA AND THE
GOVERNMENT OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The undersigned have agreed upon the following provisions which form an
integral part of the Convention:

With reference to Article 24 it is agreed that the Armenians who are
resident only of Syria and the Syrians who are resident only of Armenia
meanwhile the time of application of this Convention shall be taxed
according to the rules of taxation in place of their residency.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, by
their respective Governments, have signed this Convention.

DONE in duplicate on at Yerevan on June 29, 2005 in the Armenian,
Arabic and English languages, the texts being authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of For the Government of
the Republic of Armenia: the Syrian Arab Republic:



